
Sollevatore meccanico per la movimentazione e lo stoccaggio delle matasse fino a
5000 kg con presa interna. L’aggancio e il rilascio della matassa avvengono in 
automatico e non richiedono l’intervento dell’operatore. Le griffe sono rivestite in
gomma per non danneggiare il filo. Ogni sollevatore è personalizzato per adattarsi
al meglio alle matasse del Cliente. Fornito con manuale d’uso e manutenzione,
marcatura CE.
A richiesta:
- verniciatura
- presa matassa dall’esterno

Mechanical lifting unit for coil movement and stockpiling up to 5000 Kg in weight
with internal grip. Clamping and releasing of the coil occur automatically and do
not request, therefore, the intervention of an operator. The claws are coated with
rubber to avoid damage to the wire. Every lifting unit is customized to suit the
Customer's needs. It is supplied CE marked, with an instruction and maintenance
manual. 
Available on request:
- painting
- coil clamping from the outside

Élévateur mécanique à prise intérieure pour le levage et le stockage de couronnes
pesant jusqu’à 5000 Kg.. L’accrochage et le décrochage de la couronne sont 
automatiques, sans besoin d’intervention de la part de l’opérateur. Les griffes sont
revêtues de caoutchouc pour ne pas endommager le fil. Chaque élévateur est 
personnalisé de façon à s’adapter parfaitement aux couronnes du Client. Fourni
avec un livret d’instructions et d’entretien et marquage CE.
À la demande:
- peinture
- prise de la couronne sur l’extérieur

Mechanische Hebevorrichtung zum Handling und zur Lagerung der Coils bis 5000
kg, mit Innengreifer. Das Aufnehmen und Absetzen des Drahtbundes erfolgen 
automatisch ohne menschliches Eingreifen. Die Greifer sind mit Gummi überzogen,
um den Draht nicht zu beschädigen. Jedes Hebezeug ist kundenspezifisch, um sich
bestmöglich den Coils des Kunden anzupassen. Lieferung mit Bedienungs- und
Wartungsanleitung, CE-Kennzeichnung.
Auf Anfrage:
- Lackierung
- Greifen des Drahtbundes von Außen
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